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Preamble

This document contains the revised text of the pi@sal for a global multilateral
agreement on the international regular transportpaésengers by coach and bus
(OmniBus)”. Revisions took place at the specialsges of the Working Party on Road
Transport (SC.1) on 10-12 July 2013. Annexes l/llaand Ill — in appropriate formats -
are contained in Informal document No. 3.
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Draft

Multilateral Agreement on the international regular transport of
passengers by coach and bus (OmniBUS) and the adnsirative

procedures applicable to issuing authorizations andther related
administrative documents

The Contracting Parties

(-]

Having recognised:

The significant contribution of:

The Consolidated Resolution on the Facilitationndérnational Road Transport (R.E.4) of
30 April 2004 to the simplification and harmonisatiof road transport regulations and
procedures,

The General Agreement on Trade of Services sigmédarrakech on 15 April 1994 to the
harmonisation of rules of trade services,

The desirability of an orderly development andlfadion of international regular transport
of passengers and their luggage by coach and bus,

The importance of increasing safety of road tradficl the protection of the environment,

The importance of ensuring protection of the irgeyeof passengers in international
carriage by road,

The need to standardise administrative procedunesecning delivery of the authorizations
for international regular transport of passengercdach and bus, as well as the related
administrative documents,

(-]
HAVE AGREED upon the following provisions:



Chapter |

Definitions and scope

Article 1
Definitions
For the purposes of this Agreement, the followiefjrdtions shall apply:

1. “Buses and coaches", hereinafter called alsoviiigcles’, means motor vehicles -
with or without a trailer for the transport of pasgers’ luggage — intended, by virtue of
their construction and their equipment, to transpeore than nine persons, including the
driver, and assigned for this use.

2. "Authorization" means a document authorizing tise of a bus or coach in the
territory of the Contracting Parties in connectigith an international regular passenger
service by road.

3. "Transport undertaking" means any natural oall@grson engaged in the transport
of passengers, in accordance with the national éawisregulations in force.

4, "Carrier", (“operator”, “subcontractor”) meandransport undertaking, registered in
the territory of a Contracting Party, which is aribed to carry out international road
passenger transport services, and which satigfeesdtional rules and regulations in force
on admission to the occupation of road passengesport operator.

5. "Passenger" means any person who, in the peafozenof a contract of carriage
made by himself or on his behalf, is carried eifioereward or free of charge by a carrier;

6. "Ticket" means a document issued by the camiewn his behalf, which confirms
the right of the passenger to be transported anéseas the evidence of the conclusion of
the contract of carriage between the passengethanchrrier.

7. "Passenger service by road" means the trangyolius or coach offered to the
public or to certain categories of users in retfon remuneration paid by the person
transported or by the transport organizer.

8. "Regular services" means services which profadeéhe carriage of passengers and
their luggage according to a given frequency andngl specified routes, whereby
passengers may be taken up or set down duringragp@t predetermined stopping points.
Regular services are subject to the obligatiorespect previously established timetables.

9. Regular services shall be open to all, subjeticre appropriate, to compulsory
reservation.

10. The regular nature of the service shall notaffected by any adjustment to the
service operating conditions.

11. Refreshment stops in transit countries, as aglin the countries of departure and
destination, do not alter the nature of the servingring refreshment stops passengers are
neither picked up nor set down.

12.  "Special regular services" are services, who#war organiser, which provide for
the carriage of specified categories of passergaistheir luggage, to the exclusion of all
other passengers, provided that such servicespmmted under the conditions set out for
regular services.

13.  Special regular services shall include:
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(@) the carriage of workers between home and flade of work,

(b) the carriage to and from the educational ingth for school pupils and
students.

14.  The fact that a special regular service may eacording to users’ needs does not
affect its classification as a regular service.

15. "Occasional services" are services not fallvithin the definition of a regular
service nor of special regular services, and whiehcharacterised above all by the fact that
they carry groups of passengers assembled atitraiue of the customer or of the carrier
himself.

16. "Own-account transport operations’ mean trarispperations carried out for non-
profit-making and non-commercial purposes, by ateutaking, provided that:

(@)  the transport activity is only an ancillaryisity for that undertaking,

(b)  the vehicles used are the property of that talleng, or were bought by
them on credit, or were made available to them uadeng-term leasing contract and are
driven by a member of the staff of the undertakimgthe undertaking itself, if it is natural
person, or by personnel employed by or put at tispodal of the undertaking under
contractual obligation.

17.  "International transport" means a journey utad@&m by a vehicle, the point of
departure of which is on the territory of one Canting Party and the destination of which
is on the territory of another Contracting Partyiroe country, which is not a Contracting
Party, or vice versa, as well as the movement oérapty vehicle in connection with the
aforesaid journey.

18.  "A passenger service by road is said to beransit" in a particular country if it
passes through the territory of that country in ¢barse of a journey where the points of
departure and destination are located in anothemtcp

19.  "National road passenger services carried putdn-resident carriers" (“cabotage”)
mean the picking up and setting down of passengithén the same Contracting Party, in
the course of a regular international service, émpliance with the provisions of this
Agreement, provided that it is not the principatguse of the service.

20. "Host Contracting Party" means a ContractingyPen which a carrier operates,
other than the Contracting Party where the caisiestablished.

21.  "Triangular transport operations” mean any dpant of passengers from the
territory of one Contracting Party to another Caating Party or a country, which is not a
Contracting Party, and vice versa, by a vehicleragistered in the territory of one of those
countries, whether or not, in the course of theesfoarney and using the normal route, the
vehicle travels through the country in which itégjistered.

22. "Contracting Parties" mean those States the¢ lt@nsented to be bound by this
Agreement and for which this Agreement is in force.

23.  "Competent authorities” mean those authoritiesignated by the Contracting
Parties to carry out the tasks of this Agreement.

24.  "Authorizing authority" means the competenthatity of the Contracting Party on
whose territory the carrier is established andpbiet of departure is situated, to which the
application for an authorization is submitted, avtdch issues the authorization. The place
of departure shall mean «one of the termini ofseice».

25.  "Bus and coach terminal” means a dedicatedstrincture facility where passengers
are taken up or set down in the course of an iataynal regular service carried out within



the provisions of this Agreement, equipped withilfiées, such as a waiting room, ticket
office, toilets etc.

26. The “Administrative Committee” means the Cortea created for the purpose of
this agreement, as defined in Article 21 and Anviex

Article 2
Scope
1. This Agreement shall apply:

(a) to the international transport of passengersdmch and bus by means of
regular services:

- performed between the territories of two ConfragParties, and, should the
need arise during such services, in transit throdigh territory of another
Contracting Party, and

- carried out by transport undertakings for hirereward established in a
Contracting Party in accordance with its laws, and

- using buses and coaches registered in the Ctnga®arty where the
transport undertaking is established,;

(b)  to empty journeys of the buses and coachealation to these services.

2. Change of vehicle or interruption of transporehable part of a journey to be made
by another means of transport shall not affectfgication of this Agreement.

3. Cabotage performed by a carrier not residerthénhost Contracting Party in the
course of a regular international service, caroet in accordance with the provisions of
this Agreement, shall only be allowed if they aegrpitted by the national legislation of the
host country and its competent authority, and spegifically included in the authorization.

4, Regular services from a Contracting Party tomfror in transit through a non
Contracting Party shall require authorizations @caadance with the bilateral agreement
between the Contracting Party and the non Contgqd®arty and, where appropriate, the
transited non Contracting Party.

5. However, Contracting Parties to this Agreemdrtutd endeavour to align, to the
extent possible, the provisions of their bilateagireements with such non Contracting
Parties, to reflect the provisions, documents andegrlures defined in this Agreement.

6. Excluded from the scope of this Agreement are:
(a)  triangular transport operations;
(b)  occassional services;
(c) own-account transport operations.

Article 3

General principles

1. Subject to the provisions of Article 23, parqur:

(a) No distinction shall be made based on the tgisn of vehicles, points of
departure, entry, exit or destination, or the mality of drivers or the place where the
transport company is established.

(b) Each Contracting Party shall accord immediatehd unconditionally to
service providers from all other Contracting Partend to services covered by this
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Agreement, treatment relative to their rights, $&gion and formalities no less favourable
than that it accords to like providers and sersggpliers of any other country.

2. With respect to all measures affecting the supyl services covered by this
Agreement, Contracting Parties shall accord toiearrfrom other Contracting Parties
treatment no less favourable than those accordétetoown similar service suppliers and
to services similar to them.

Article 4
Transparency

Each Contracting Party shall publish, as appropriay means of an official Internet
site, at the latest by the time of their entry iftwce, the laws, regulations, judicial
decisions and administrative rulings as approprateall implementing measures which
pertain to carriers and the services covered by Agreement. It shall also publish the
contact details of the relevant competent authority

Article 5
Admission to the occupatiorand driver training

1. Within two years after the entry into force bfst Agreementthe-Administrative
Gemmi%tee—ereafeed—under—Amde—Z—l—and—Annex \él @ontracting Parties shall endeavour
0 proposeshall-propesea dedicated new Annex recommending harmonised raes
condmons on admission to the occupatifmn transport undertakings and managers and for

driver trammg —as—a—bas&teHhe—develepmeMnaﬁenal—mies—en—adm&ssm—te—the

2. These rules and conditionggarding admission to occupation for transport
undertakings and managesfsall cover at least the following requirements:

(@) To have an effective and stable establishmentGoraracting Party;
(b)  To be of good repute;
(c) To have appropriate financial standing; and

(d)  To have the requisite professional competence.

Chapter Il

Access to the market and authorizations

Article 6
Principles

1. International regular services are subject ti@irzation. The authorization issued
by the Authorizing authority, is based on the malewn in Annex Il and is valid for the
whole journey.

2. Transport between two points situated on thitdey of the same Contracting Party
by carriers established in the territory of anotBantracting Party (cabotage) is allowed
under this Agreement, subject to the condition<iiee in Article 2, paragraph 3, Article
98 paragrapte9fe, and Article 14, and Annex la, provided thatstriot the principal
purpose of this service, and if they are permitbgdthe national legislation of the host
country and its competent authority, and are $jgatly included in the authorization.




Article 7
Authorization application and granting procedure

1. An authorization for each international regutmrvice shall be issued by the
Authorizing authority in agreement with the commtauthorities of all Contracting Parties
in whose territories passengers are picked up tod@en, as well as with the competent
authorities in the transit countries.

2. International regular services may only be oerdy transport undertakings from
the countries where passengers are picked up oloset. Passengers may be picked up or
set down in the countries of departure and desbimats well as in the transit countries,
subject to the agreement of the competent autbsiiiti these countries.

3. In cases where, depending on the national k@sl, international regular services
are carried out in the framework of a partnerslggament or contract concluded between
the carriers from the relevant Contracting Pariesrating the service, the decision on the
actual split of traffic performances between pgstiting carriers shall be left to discretion
of carriers themselves.

Article 8
Nature of authorization

1. The authorization shall be issued in the namethef carrier. It shall not be
transferred by the latter to third parties.

2. However, a carrier who has received an authtivizanay, if national legislation
allows it and with the consent of the Authorizingtteority, operate the service through a
sub-contractor(s). In this case, the name of thterlaindertaking(s) and its role as sub-
contractor(s) shall be indicated in the authormatiThe sub-contractor shall fulfil the
conditions laid down in Article 1, paragraph 4, ahdicle 5. The Authorising authority
issues the original of the authorisation to the agamg operator. Certified true copies are
issued by the Authorising authority and given tbsaib-contractors operating under this
authorization.

3. In the case of undertakings associated for tipgse of operating a regular service,
the authorisation shall be issued in the namedl dfiea undertakings and shall cover them
all. The authorisation shall state the names ofthadl operators. It shall be given to the
undertaking that manages the operation. Certifieel topies are issued by the Authorising
authority and given to all other associated undértss.

4. In case of partnerships of undertakings fromGbatracting Parties, established on a
parity basis, two originals of the authorisatioralstve issued to the partner undertakings,
mentioning both undertakings’ names in the autlatios. In this case, both originals of the
authorisation have equal validity.

5. The period of validity of an authorization shadit exceed 5 years. It may be set at
less either at the request of the applicant orduisibn of competent authorities in one of
the states on whose territory passengers are pigkeset down or transited.

6. If their legislation does not allow them to issauthorizations valid for a period
other than one year, Contracting Parties shouldiden the possibility of so acting that the
carriers may be assured of having their authooratrenewed at least four times, on the
understanding that whatever the term of the authtdn there shall be no impediment to
the cancellation of an authorization if the coratis under which it was granted are not
being fulfilled.

7. Every authorization shall specify the following:
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(@) the type of service;

(b)  the route of the service, specifying in paftcihe place of departure and the
place of destination, frontier-crossing pointspging points where passengers are picked
up or set down and, in case of special regularicseswvithout contract, the category of
persons accepted for transport and their destimgtio

(c) a timetable attached to the authorization amduding information on the
period of operation and the frequency of the sesyias well as the time at the stops;

(d)  the name of the transport operator(s) andyglieable, sub-contractor(s);
(e)  special conditions;
) the period of validity of the authorization.

8. The authorisation shall entitle their holderoperate international regular services,
for which they are authorised in the territoriesadif Contracting Parties over which the
routes of the service pass.

Article 9
Authorizing procedure

1. The application for authorization shall be subnditis the carrier to the Authorizing

authority of the country of establishment. Thisvismn is applicable also in the case of
partnerships of undertakings from the Contractiagtifs concluded on a parity basis. In
this latter case, only one application shall bensittied to the Authorising authority of the

country of establishment of one of the partnerthefpartnership.

2. In the case of undertakings associated for thpgse of operating a regular service,
the application shall be submitted by the oper#ttat manages the operation, as per the
agreement among the undertakings.

3. Applications shall conform to the model laid down Annex I. To carry out
cabotage within the framework of an internationegular line, carried out under the
provisions of this Agreement, Annex la shall bkélin by the applicant.

4, Transport operators shall fill in the applicatifiorm and shall provide any further
information requested by the Authorizing authority accordance with the national
legislation.

5. Prior to the authorization decision, a check meyerformed at the premises of the
undertaking, to ensure that it and its managerst rtfee relevant national provisions
regarding admission to the occupation.

6. Upon receipt of the application, the Authoriziregithority shall forward to
competent authorities of the Contracting Partiesybose territory passengers are picked
up or set down, or which are transited without pagsrs being picked up or set down, a
copy of the application, together with copies of ather relevant documentation.

7. The competent authorities of the Contractingti®arwhose agreement has been
requested shall notify the Authorizing authoritytbéir decision on the application within
two months (three months for cabotage). This tiimét Ishall be calculated from the date of
receipt of the request for an opinion which is shawthe acknowledgement of receipt. If
the decision received from the competent autherité the Contracting Parties, whose
agreement has been requested is negative, itahahin a proper statement of reasons. If
the Authorizing authority does not receive a repithin two months (three months for
cabotage), the authorities consulted shall be ddeméave given their agreement and the
Authorizing authority may grant the authorization.
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8. The Authorizing authority shall take a decision the application within four
months of the date of receipt of the applicatiorth®yoperator.

9. Authorization shall be granted unless:

(@) the applicant is unable to provide the servigbich is the subject of the
application, with the equipment available to him;

(b)  the applicant, or carriers, whose servicesshmibcontracting or he is using in
the case of undertakings associated for the purpiosperating a regular service, have not
complied with national or international legislation road transport, and in particular the
conditions and requirements relating to authoraetifor international passenger services
by road, or have committed serious or repeated miiffdngements of the legislation in
regard to road safety, in particular with regardhe international or, if relevant, national
rules applicable to vehicles and to driving timad aest periods for drivers;

(c)  the applicant, or carriers, whose servicesst®ibcontracting or he is using in
the case of undertakings associated for the purpbsgerating a regular service, do not
comply with the applicable national legal requirenseof insurance concerning liability
towards third parties, the passengers, the draret the vehicle;

(de) the applicant, or carriers, whose services lsiligontracting or he is using in
the case of undertakings associated for the purpbsperating a regular service, do not
comply with the national legal requirements of agkion to the occupation;

(ed in the case of an application for a renewal okathorization, the conditions
of authorization have not been complied with;

(fe) a competent authority of a Contracting Party desj on the basis of a
detailed analysis, that the principal purpose ef4dhrvice is other than to carry passengers
between stops located in different ContractingiBsirt

(gf) the applicant, or carriers, whose services lsifiEontracting or he is using in
the case of undertakings associated for the purpbsgerating a regular service, do not
comply with the national legal requirements contggrtabotage;

(hg a competent authority of a Contracting Party desion the basis of a
detailed analysis that the service concerned waadously affect the viability of a
comparable service covered by one or more pubtidcgecontracts;

(ir) the applicant has supplied inaccurate informationcerning the data which
were required for the issuance of the authorization

10. The fact that a carrier offers higher/lowerces than those offered by other carriers
or the fact that the link in question is alreadei@ied by other carriers shall not in itself
constitute a justification for rejecting the applion. However, in the interest of fair
competition and the quality of the service, the bkuwizing authority or the competent
authority of the host countries, may require thatschedule be changed.

11.  The authorisation to carry out cabotage irhib&t Contracting Party in the course of
a regular international service, carried out incadance with the provisions of this
Agreement, shall only be granted if it is permitteg the national legislation of the host
country and with the consent of its competent aitthdt shall be specifically included in
the authorization. The fact that, in its reply, @thcountry does not grant permission to
carry out cabotage on its territory, shall not ¢ibate a refusal to grant an authorisation for
the relevant international line.

12.  The competent authorities of all the Contragfarties involved in the procedure to
reach the agreement provided for in Articlel fparagraph Imay refuse applications only
on the basis of reasons provided for in this Agresm
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132 Having completed the procedure lay down in thiche, the Authorizing authority
without undue delay shall grant the authorizatiofoomally refuse the application.

143. Decisions refusing an application shall stateré@sons on which they are based.

145. Contracting Parties shall ensure that applicaresgyiven the opportunity to appeal in
the event of their application being refused.

16. The Authorizing authority shall inform all theompetent authorities whose
agreement is requested, of its decision, by sentigxy a copy of any decision.

175. If the procedure for reaching the agreement refeto in this Article does not
enable the Authorizing authority to decide on apligation, the matter may be referred to
the Administrative Committee for information anfinecessary, for other measures to be
taken in the framework of competences of this Colteei

Article 10
Renewal and alteration of authorization

1. Article 9 above shall applynutatis mutandisto applications for the renewal of

Authorizations or for alteration of the conditiopaderwhich-the-services—subject db
authorizatiormust-be-carried-out

2. In the event of a mindfminor” is undefined)alteration to the operating conditions,
such as the adjustment of timetables, the Authmgiziuthority need only supply the
information in question to the competent authority the other Contracting Parties
concerned.In cases of major alterations....what happens?

3. Fhe-ContractingParties—concerned-may-agreethtimiduthorizing authorityalone

shall decide on alterations to the conditions uwdgch a service is operateahless. ..

Whatever the intention, paras 2 and 3 need to ke rmansistent.

Article 11
Lapse of an authorization

1. An authorization for a regular service shallska@t the end of its period of validity
or three months after the Authorizing authority haseived notice from its holdef-its
ntention-to-withdraw-the-servie8uch notice shall containgeperstatement of reasons.

2. Where-demand—for—a—service—has—ceased—to_existUsmiae circumstanceshe
period of noticdrom-the-helder-of-the-authorization-provided fipslated-in paragraph 1
may beshertened-up-toeduced toone month-aceording-to-the-holdersapplicationhe
Authorizing authority shall inform the competenttlzurities of the other Contracting
Parties concerned that the authorizatiesis tdapsel.

3. The holder of the authorization shall notify nssef the service concerned, of its

withdrawal, one month in advanbg-means-of-appropriatepublicity
Chapter 11l

Rights and obligations

Article 12

Controls

11
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1. The competent authorltlesf—the—pelevam—Gen#aemg—Pam@#epm—een#els

leg+sJaHen—wh4eh—appJ+es—te—Feael—tFansport shaxle muthorlzatlons and tlckets as control

documents

3——The list of passenge#&vaybm)—as—deﬁned—wgas shown inAnnex Ill)—ef-this
Agreement mayalsobe used as a contralocumentif-therelevant-competent-authorities
agree on-its-use

4, The control documents shall be carried on baafrdhe vehicle and shall be

presented at the request of an authorized inspeditwved from art. 13, para 7 (edited).

Article 13

Obligations of carriers_(carriers are not party to this agreement so_the ldigations
have to be imposed on Contracting Parties ie., “CPshall oblige carriers to do.....”

1. The carrier shalstartbeginthe transport service within the period indicabedhe
decision-of-the-Authorizing-autherity-grantittte authorization.

2. Exeeptin-the-event-of force-majeureh@toperator of a regular service shalitil
the-authorization-expiresake all measures to guarantee a transport sethvatédlfils-the

standards—of-continuity—regularity-and-capacitygbaomplies with theauthorizatiorether
conditions-laid-down by the competent authorities

3. The carrier shalnakedisplaythe information abouthe routeef-the-service the

stopping poins, the timetable, the fares and the conditionsarfsportin-such-a—way-as-to
ensu#e%ha{—sueh—miepma{m%madny—aamlabla#use#spubhcly available

a a s vice ThIS is notacarrlers
obligation.  In addition, |f everyone agrees thevereone agrees... Alterations are
discussed under Article 10.

5. Carriers operating a regular service, with tkeluwsion of special regular service,
shall issue transport tickets, either individuatolective The tickets shall-whieimdicate
= —

(@  the name of the carrier;

(b)  the points of departure and destination ahdpplicablewhere-appropriate
the return journey;

(c) the period of validity of the ticket anshould-the-need-ariseif applicabthe
date and time of departure;

(d) the price of transport.
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8. Certified true copies, issued by competent aittks of the Contracting Parties,
shall conform to the models provided in the annedfahis Agreement, with the indication
“certified true copy”. Not a carrier’s obligation. Needs to be moved.

Fegatcds—dmﬂng—and—mst—peneds—and—mad—safms is surelv sublect of other domestic

legislation.
Article 14

Conditions applicable to cabotage carried out in th framework of an international
regular line

Cabotaqe condltlons alreadv stated

provisions above.

Chapter IV

Safety and environmental provisions

Article 15
Technical conditions applying to vehicles

1. Subjectto—the provisions—of Article23.—paragraphthe-technical conditions

applicable to buses and coaches used to carrheunbternational regular services covered
by this Agreement shall comply with the provisiasfsthe 1949 or 1968 Convention on
Road Traffic. Suggest to delete. If necessary propose amattee text.

Annex V should be moved here.

13
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Chapter V

Provisions related to service quality and facildétion

Article 16

Service quality and comfort

1. The Authorizing authority may recommend to @amieperating—international
regulartinesto comply with the provisions of existing interratal quality and comfort
systemgwhere are those provisions?)

This text is too vague. In addition, 2 (b) is dligation on carriers not on CPs while 2 (b)
contradicts the fact that it is CPs that proposeradment proposals. Para 3 is not useful —
should be made clear.

Article 17
Customs andetherrelevant fiscal provisions

1. Buses and coaches under this agreement:

p#ews+ens—ef—tkus—Ag¥eememhall be exempted from all vehlcle taxes and ckmrgmed

on the circulation or possession of vehicles, al as from all special taxes or charges
levied on transport operations in the territorytloé other Contracting Partiegut not at
home?)

2b Buses—and-coacheshall not be exempted from payment of value ad@dedon
transport services and road tolls.

bﬁelges—tunnelsand—meemwn—passes Mav be tmijrConS|der rewsmg

24.  The fuel for buses and coaches, contained in tie¢ thnks established by the
manufacturer for this purpose, as well as the dalmis contained in buses and coaches for
the sole purpose of their operation, shall be exechfrom import duties and any other
taxes and payments imposed in other ContractingeeB#ébut not in transit countries which
are not CP?)

5.3 Spare parts and tools imported for the repair afammaged bus or coach while
performing a regular road transport operation shallexempted from customs duty and
from all taxes and charges at the t|me of |mpcnrtat|nto the terrltory of another

Contracting Party

admission-ofsuch-goadbut not in transn countrles WhICh are not CPs’?)
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The spare parts which are replacedlisied be re-exported or destroyed under the control
of the competent customs authority of the othertating Party.

Article 18

Frontier crossing points

’ . ” s ine are
s#eamlmed—and—aeeeiera{e@pntractmg Partles shaéndeavour toprowde—as—tar—as
possible;priority treatment to international bus and coaelviees andio meet-to-the

extent-possiblethe following minimum-requirementdorfrontiercrossing-points-open-for

mremationaloassengariradiic

(@) Provide for faciliies and equipment enablinginf controls between
neighbouring States (one-stop technology), 24 hauday, whenever justified by traffic

needsand-in-line-with-road traffic regulations

(b)  Arrange a traffic system which separates diffiertypes of vehicles on both
sides of the border in order to give preferencébises and coaches providing regular
services.

Chapter VI

Transitional provisions and implementation(why this title?)

Article 19

Cooperation and penalties

~the Authorising

authorlty of the Contractlng Pam@eh—lqas—sseed—me—au%hen-zaﬂsinall have the right to

suspend owithdraw the(its) authorizationprevided-for-in-Article-56paragraph\Whenre
the holder:

(a) has not begun to service the route W|th|n thmon stated |n the
authorizatior A

(b)  nolonger meets the conditions of authorization

(c) deoesnotmeetanylongernationalprovisions; wcl&Vhat provisions?

(d) bhas suppliedalseiraccurateinformation eoncerning—the—data—which—was
Feqewed—tepthe—rssuaqee—ef—the-aumen-zatlon

(b)—aelm&ssmn—te—the—eeeupaﬁo’ i on.

2. The Authorising authority shall immediately infothe competent authorities of the
Contracting Parties concerned aboutghspension owithdrawal of the authorisation.
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Given that para 3 above has been deleted, a ndvintiements/Sanctions” section should
be created to introduce new paras and to coverdppptely revised) paras 3-6 below and
Article 20. Annex IV should be incorporated inh@ttext of this new section.

43 Where most serious or serious infringements gjuleions concerningroad

transport,-especially-those-concerntriying and resting timas foreseen in the European

agreement concerning the work of crews of vehielggaged in international road transport
(AETR;+oad-safety-and-unauthorized-cabetapaye been committed by the carrier, the
competent authorities of the Contracting Partiesmtihe transport operator is established
shall take the appropriate measures to avoid tepetf those infringements.AETR does
not appear to use serious and most serious infriegés nor stipulate specific
sanctions/penalties.

54.  In case a most serious infringement, as definedrinex IV of this Agreement, is
committed on the territory of any Contracting Pathese measureshallmayinclude the
temperarysuspensiaor definite withdrawal of the authorization. In the case ofoperator,
whose sub-contracting carrier has committed sucht eerious infringements, which may
lead to a suspension/withdrawal of the authorimattbe authorization may be suspended
until the time the operator replaces the sub-cotitrg carrier. In this case, the operator,
holder of the authorization, shall, subject to phevisions of applicable national legislation,
receive a last warning, which may lead, upon ams@soich infringement committed by one
of his subcontractors, to a withdrawal of the atitagion for this international regular line.

65.  Contracting Parties shall guarantee the righthef transport operator to appeal

againsthe-administrative-penalties sanctioimeposed.

76. The Contracting Parties shall cooperate in eirigrcthe provisions of this
Agreement section?

Article 20

Sanctioning and information on infringements on theterritory of a host Contracting
Party

1. Where the competent authority of a ContractiagyPis awardre. “aware” needs to
be more Qreusec)f a serlous |nfr|ngement of the prowsmns of tAlgreemenlelLef—Fead
5 I rg-and

sewleesrattnbutable to a carrier from another Contractlhgrty, the Contracting Party
within the territory of which the infringement is@ertained shall transmit to the competent
authorities of the Contractmg Party of establlshtnas soon as p053|bmq|t—a{—least—wnhm

foIIowmg information:

(@  adescription of the infringement and dategtimhen it was committed;
(b)  theeategerytypeand-seriousnesy the infringement;
(c) the penalties imposed and the penalties exé¢aiecuted?)

2. The competent authorities of the host ContrgcRarty may request the competent
authorities of the Contracting Party of establishirte imposeadministrativesanctionsin

accerdoncowith the srevisiops of this-Acreement

3. Without prejudice to criminal prosecution, theshContracting Party may impose
sanctions on non-resident carriers who have coraditifringements of this Agreemeett

naﬂenal—ﬂcanspen—utegwa&eﬁhe sanct|ons shaII be |mposed on a non- dlscamny basis
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4. Contracting Parties shall ensure that carrieag appeal to the courts, once all other
measures having been exhausted, againsedmmistrativepenalty sanctiomposeden
then

Article 21

The Administrative Committee

An Administrative Committee composed—of—all—the—representatives—of the
Contracting-Partieshall be established. Its composition, functiond ewes of procedure

aredefinedset-euin Annex VI.
Article 22
Transitional provision

Authorizations for services existing on the ddterdry into force of this Agreement
shall continue to be valid until they expire ingodia the services in question remain subject
to authorization.

Article 23
Agreements between Contracting Parties

1. Fhe-provisions—ofthis Agreement shall repladiese relevant provisions of the
bilateral agreements concluded between ContraBtarges.

2. None of the provisions of this Agreement exclulde rights of the Contracting

Parties which form regional economic integratiomamizations, or similar contractual

entities, to adopt specific legislation concerniagular services departing from and to their
territory and, if need be, in transit through i, as much as this legislation does not
diminish the facilities provided for by this Agreent. (Russian Federation proposes to
delete)

3. Contracting Parties shall inform the AdminisiratCommittee of any provisions
adopted under paragraph 2 abgussian Federation proposes to delete)

veterina or-phvtosanitrder nor-in-the perception a d ms

d%—te—the—en#e#eeme#ﬁ—ef—sueh—measures Thivague. Any |nternat|onal aqreement
overrules national legislation.

Article 24
Reporting

1. By 31 January every second year, Contractindgig®ashall communicate to the
UNECE secretariat the relevant information on imétional regular services covered by

this Agreement by means of a standard reporting,fte-be-worked-out-and-approved by
the-Admmstrative-Commitee.

2. The UNECE secretariat shathake -publishthis information te—the-publidy
available

17




18

Article 25
Settlement of disputes

1. Any dispute between two or more ContractingiBartoncerning the interpretation
or application of this Agreement shab far as possiblée settled by negotiation between

themor-by other means-of settlement

2. Any disput

er—appheauen—ef—thﬁ—Agmememhlch eannetm—beno'settledby—the—means—m&eated in

paragraph-1-ef this-articleby negotiatishall, at the request of one of them, be refetoed
an arbitration tribunal composed as follows: eaeltypto the dispute shall appoint an

arbitrator and these arbitrators shall appoint laerotirbitrator, who shall be chairman. If,

three months after receipt of a request, one op#rées has failed to appoint an arbitrator
or if the arbitrators have failed to elect the cim@in, any of the parties may request the
Secretary-General of the United Nations to appamtarbitrator or the chairman of the

arbitration tribunal.

3. The decision of the arbitration tribunal eststidid under the provisions of paragraph

2 shall befiratandbinding on theContractingpRBrtieste-theindispute.

4. The arbitration tribunal shall determine its omies of procedure.

5. The arbltratlon tribunal shaII take its dems;dny majorltyvet&aneLerptheJeasrs of
A ionraklaw

6. Any controversy which may arise between theigartp the dispute as regards the

interpretation and execution of the award may blensted by any of the parties for
judgment to the arbitration tribunal which made &heard.

7. Each party to the dispute shall bear the co&sawn appointed arbitrator and of its
representatives in the arbitral proceedings; tie obthe chairman and the remaining costs
shall be borne in equal parts by the parties talibgute.

Article 26
Annexes

The annexes to this Agreement shall constitut@tgral part thereto.

Chapter VII

Final provisions
Article 27
Signature, ratification, accession

1. This Agreement, deposited with the Secretarye@drof the United Nations, shall
be open for signature until its entry into forcéefeafter, it shall be open for accession.

2. All States which are Members of the United Nadicor Members of any of the
specialised agencies or of the International AtoEnergy Agency or Parties to the Statute
of the International Court of Justice and othetedtanvited by the General Assembly of the
United Nations may become Contracting Partieséqtiesent Agreement by:

(@)  signing it without reservation of ratificatiomgceptance or approval;

(b)  depositing an instrument of ratification, adeswe or approval after signing
it subject to ratification, acceptance or approwal;
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(c)  depositing an instrument of accession.

3. The present Agreement shall similarly be opersignature, ratification, acceptance
or approval by Regional Economic Integration Orgations, under the conditions referred
to in paragraph 2 above. For the purpose of thiseAment, a “Regional Economic
Integration Organisation” means any organisatiamstituted by sovereign States of a given
region and that are Member States of this orgaonisaivhich has competence in respect of
certain matters governed by the present Agreemedthas been duly authorised to accede
or ratify the present AgreemeiiRussian Federation proposes to delete)

4, An organisation within the meaning of paragr@pébove, which has acceded to the
present Agreement, shall inform the Secretary Gengfrthe United Nations that it has
competence with respect to the matters governedhbypresent AgreemenfRussian
Federation proposes to delete)

5. A Regional Economic Integration Organisation ait&l Member States shall
determine their respective responsibilities andlghaly inform all other Parties of any
such proposed agreemefRRussian Federation proposes to delete)

6. In their instrument of ratification, acceptanepproval or accession, the Regional
Economic Integration Organisations referred toaragraphs 3 to 5 above, shall declare the
extent of their competence with respect to the enatyjoverned by this Agreement. These
organisations shall inform the Secretary GenerahefUnited Nations of any substantial

modification to the extent of their competen@Russian Federation proposes to delete)

7. The instruments of ratification, acceptance rapg or accession shall be deposited
with the Secretary General of the United Nations.

Article 28
Entry into force

1. Thrs Agreement shaII enter |nto force on theetigth day aftethe date of deposrt

frfth instrument of ratification, acceptance approwakccession.

2. For any State or Regional Economic Integratiogaisations ratifying or acceding
to the Agreement after it has entered into forais, Agreement shall enter into force on the
24th day after the said State or organisation legosited its instrument of ratification,
acceptance, approval, or access{®ussian Federation proposes to delete)

3. Regional Economic Integration Organisations,cltare Contracting Parties, cease
to be when they lose the powers which were delegmt¢hem in accordance with Article
27 and duly inform the Secretary General of thetéthiNations.(Russian Federation

proposes to delete)
Article 29

Denunciation

1. Any Contracting Party maywithdrawdenounce—fremthis Agreement by
noticeficationaddressed to the Secret@gneral of the United Nations.

2. The denunciation shall take effect 12 montherathe date of receipt by the
Secretary General of the ntfication
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Article 30
Repeal

If, after the entry into force of this Agreemetite number of Contracting Parties is
reduced, as a result of denunciations, to less fikanthe Agreement shall cease to be in
force from the date of which the last denunciatedres effect.

Article 31

Reservations

No reservation to this Agreement shall be permitt@kcept to “settlement of
disputes” article?).

Article 32

Amendments

2. A Contracting Party may propose amendmentsisoAgreement. Any proposal for
amendment to the present Agreement introduced @yrdaracting Party shall be subject to
examination and decision—revieby the AdministrativeCommitteefor-examination—and

decision

3. The proposal for an amendment shallekemineddiseusselly the Administrative
Committee and, if adopted, shall be submitted by Secretariat of the Economic
Commission for Europe of the United Nations to 8ezretary General who will notify all
Contracting Parties to this Agreememdithin—tThe Administrative Committeethe
Contracting-Partieshall endeavour to adopt decisions by consensadl. dfforts to reach a

consensus have been exhausted a vote shaII bel%rb@esals—emef—than—amendments to

p#esem—and—veaﬁq (Th|s may be Dart of AC Annem)endments shalhs—a—last—lceserhe

adopted by a threguarterfourthamajority of the votes of th€ontractingParties present
and votingatthe-meeting

Insert a currently missing provision about the S@fication to all CPs about the
amendment proposal....

4. Within nine months from the date of the notifioa to the Parties by the Secretary
General of the proposal for an amendment, Contrgd¥arties may inform the Secretary
General ofany-objections they may have to the proposed amendmeéhis needs to be
revised consistent with the missing provision above

5. The proposed amendment shall be considered &cbepted if, at the end of the
nine-month deadline for objections cited in thevimas paragraph, objections have been
notified by less than one-fifth of the ContractiRgrties to this Agreement. If at least one-
fifth of the Contracting Parties have raised areotipn, the proposed amendment shall not
take effect(to be discussed, percentages or absolute nuritbbesdecided)

6. In case a country has become a Contracting Rartlfis Agreement between the
time of the notification of a proposed amendmerat #ue expiry of the nine-month deadline
cited in paragraph 4 of this Article, tiszcretariat-of- the-\Werking-Party-en-Read-Fransport

of-the United-Nations-Economic-Commission-for Ewr&Gwill promptly notify the new
Contracting Party of the proposed amendment. The®@entracting Party may, before the

expiry of the nine-month deadline, notify its olijen to the proposed amendment to the
Secretary General.
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7. The Secretary General witomptly notify all Contracting Parties to this Agreement
of the objections formulated, in implementationpafagraphs 4 to 6 of this Article, as well
as any amendments accepted in accordance withrpptaf above .Needs to be revised.

8. Any amendment deemed to be accepted shall emiteforce six months after the
date of its notification by the Secretary Genenahie Contracting Parties

Article 33
Convening a review conference

1. After the entry into force of this Agreement,ya@ontracting Party may, by
notification to the Secretary General of the Unitéations, request that a conference be
convened for the purpose of reviewing the Agreeméhé Secretary General shall notify
all Contracting Parties of this request and a m@wenference shall be convened if, within
a period of four months following the date of nigtition by the Secretary General, not less
than one-fourth of the Contracting Parties notify lof their concurrence with the request.

2. If a conference is convened in accordance whth preceding paragraph, the
Secretary General shall notify all the Contracttagties and invite them to submit, within a
period of three months, such proposals as theywmsly the conference to consider. The
Secretary General shall circulate to all Contrartiarties the provisional agenda for the
conference together with the texts of such propoatleast three months before the date on
which the conference is to meet.

3. The Secretary General shall invite to any carfee convened in accordance with
this article all States and organisations citediticle 27 of this Agreement.
Article 34

Notification of States

In addition to the notifications envisaged in Altis 32 and 33, the Secretary
General of the United Nations shall notify the Ganting Parties above about:

(a) Ratifications and accessions undarticle 27;

(b)  The dates of entry into force of this Agreemienaccordance witArticle

28;

(c)  Denunciations undetArticle 29;

(d) Repeal of this Agreement in accordance a#iticle 30.
Article 35
Depositary

The original of this Agreement shall be depositgth the Secretary General of the
United Nations who shall transmit certified truepms to each of the States and
organisations cited in Article 27 of this Agreement

DONE at Geneva, [...], in a single copy, in Englisliench and Russian languages, all
three texts are equally authentic.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being dulyhatised thereto, have signed this
Agreement.

-Final provisions above (Articles 27-35), once tedaare to be verified and approved by
the UN Office of Legal Affairs in the UN headquage
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Annex |

To be filled out in English or French or Russianiroone of the official languages of the
Contracting Party issuing the authorization (agedrby the relevant Contracting Parties)

The application form in English, French and Russian

Application form*

To start a regular service i
To start a special regular service o
To renew authorization for a service O

To alter the conditions of authorization for a $egv o

To be carried out by coach and bus between Coitgadtarties in accordance with

UNECE Agreement title to be spelled OUt tO: oueeeeeeeeieiiiiiiiiieeeeeee e

(Authorizing authority)

1. Name and first name or trade name of the apyliaad, where appropriate, of the
managing operator/carrier in the case of an assoeigool):

2. Service(s) to be carried éut
by an undertaking as a member of an association (paol)y a subcontractar

3. Names and addresses of the carrier, associptgdtor(s) or subcontractof{s)

Bl el
B el
3 8 el
B el

4. Service(s) to be carried out on a parity/recipsobisis o

(Second page of the application for authorizatinfoorenewal of authorization)
5. Inthe case of a special regular service:

5.1. Category of passengéraorkers o school pupils/students

6. Duration of authorization requested or date bittvthe service ends:

Tick or complete as appropriate.

Special regular services not covered by a conbreteveen the organiser and the carrier.
Tick or complete as appropriate.

Attach list if applicable.

Tick or complete as appropriate.
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7. Principal route of service (underline passemiek-up and set-down points, with full
addresse$)

9. Frequency (daily, WeekKly, B1C.): ...

10. Enclose a driving schedule to permit verifimatof compliance with the international,
rules on driving times and rest time periods.

11. Number of Authorizations or of certified truepies of Authorizations requested
12. Appendix to the application to carry out cageta
o attached o not attached.

13. Any additional information:

(1) The attention of the applicant is drawn to faet that, since the authorization or its
certified true copy has to be kept on board theckehthe number of Authorizations or
certified true copies, issued by the Authorisinghatity, which the applicant must have
should correspond to the number of vehicles neéaledarrying out the service requested
at the same time.

Important notice
1. The following must be attached to the applicates appropriate:
(@) the timetable;

(b)  acertified true copy of the operator’s (or igters’) licence(s) for the
international carriage of passengers by road pealidr according to
national legislation;

(c) a map on an appropriate scale on which are edatke route and the
stopping points at which passengers are to be tajem set down;

The Authorising authority may request a full i§tpassenger pick-up and set-down points with full
addresses to be attached separately to this apgtidarm.

" Complete as appropriate.

8 Tick or complete as appropriate.
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(d)

(e)
()

a driving schedule to permit verification ofngpliance with the international
rules on driving times and rest periods;

any appropriate information concerning coaath laurs terminals;

as appropriate, a specific application to caoit cabotage, laid down in
Annex la.
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Annex la
To be filled out in English or French or Russianiroone of the official languages of the
Contracting Party issuing the authorization (agedrby the relevant Contracting Parties)

The application form in English, French and Russian

Appendix to the application for authorization to carry out
cabotage

(Authorizing authority

Name and first name or trade name of the applicant:

Country/countries on whose territory(-ies) an atifation to carry out cabotage

is/are requested:
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Annex I

Authorization form

Multilateral agreement on the international regulaansport of passengers by coach and bus (OmniBWB8gord multilatéral relatif au transport
régulier international de voyageurs par autobugietocar (OmniBUS) Mrozocmoponnee coznawenue o mMexcoyHapoOHbix pecyspHblx
Nepeso3Kax NAccaNcupos 20poOCcKumMu agmodycamu u agmooycamu doanvrezo credosanus (OmnuBYC)

ISSUING STATE /ETAT DELIVRANT L’AUTORISATIONBBIJIAIOIIEE FOCY JAPCTBO:

Authorising authority Autorité compétenteCaHKIHOHHpPYOIHIi KOMIICTEHTHBINH OpraH:

Contracting Party’s distinguishing sigigne distinctif internationalMexnysapoisoe oTHIuTeIEHOS 0603HAUCHIE
AUTHORISATION No. / AUTORISATION n °/PA3PEILIEHUE Ne ... :

for a regular servicedélivrée pour un service réguliéfa ocyrecTBiieHHe peryIspHBIX PeHCcOB

for a special regular servicelélivrée pour un service régulier spéclada ocymiecTBieHue CIENUATBHBIX PETYISIPHBIX PECOB O

by coach and bus between Contracting Parties dfitiiglateral agreement on the international regtdansport of passengers by
coach and bus (OmniBUS}H¢ transport par autobus ou autocar entre Partiesttactantes a I'’Accord multilatéral relatif au
transport régulier international de voyageurs part@bus et autocar (OmniBUSsImonHsIEMbIX aBTOOYCAME H MEKITY
ﬂOFOBapI/IBaIOH_II/IMI/ICH CTOpOHaAMH MHOI‘OCTOpOHHCI‘O COIIallICHUsI O MEKAYHAPOAHBIX PEryJIIPHBIX IIEPEBO3KAX MMACCAKUPOB
rOpPOJICKMMH aBTOOycaMu 1 aBToOycamu aanbHero cienoBanust (OMHUBYC)

To/a/komy

Last name, first name or trade name of operator(sj the managing operator in the case of an &ssat of undertakings (pool) /
Nom, prénom ou raison sociale du transporteur, odrdnsporteur dirigeant I'exploitation da le cas d’'une association
d’entreprise)/ ®ammuus, uMs THO0 Ha3BaHUE OLEPATOPA HUIIM TOJIOBHOTO OIEpaTopa B Clydae 00beJHHEHHS IpenpHsThii (yJ1a)

Address /Adressé Anpec:
Telephone, fax and e-maiTéléphone, fax et courriélTenedon 1 daxc 1 agpec EKTPOHHOI TOYTHL:

Name, address, telephone, fax numbers -mails of associates or members of the associafiondertakings (pool), and/or
subcontractorsMom, adresse,’e téléphone,’rde télécopieur et courriel des associés ou mended®mssociation
d’entreprises, et/ou sous-traitant¥lazsanusi, aapeca, Homepa TenedoHa u (pakca U aapeca dIEKTPOHHON MOYTHI
ACCOLIMMPOBAHHBIX OIIEPATOPOB MJIU YJIICHOB 06’LCHI/IHCHI/IH Hpe,IIHpI/IHTI/Iﬁ (Hyﬂa) I/I/I/IJ'II/I Cy6H0£[p}IZ[‘II/IKOB:

@)
@
(©)
4)
®)

List attached, if appropriateListe jointe, le cas échéahB cooTBeTCTBYIOIIMX CITyYasX MPUIOKUTE CITUCOK

Validity of the authorisationDate d’expiration de I'autorisatioth Cpox neiicTBust pasperueHus :
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From /de/ or: To &/ no:

Place and date of issukiéu et date de délivrandéMecro u nara Beigauu:

Signature and stamp of the issuing authority onagéSignature et cachet de I'autorité ou organisme tbaisation/ IToanuce u
ne4yaTb CAHKIIMOHUPYIOIIET0 KOMIETCHTHOIO OpraHa, BbIAAKOIIETO pa3pemeHne:

1. Route Atinéraire / OGuiuii MappyT : 4. Other conditions or special points (e.g.
authorised for cabotage, operating under parity
(a) Place of departure of servickiéu de départ du servideMecro conditions) /Autres conditions ou caractéristiques
OTIpaBieHus peiica: particulieres (par ex. cabotage autoris

exploitation sous conditions paritaires, ett.)
[Ipoune ycnoBus 1 0cOObIE MOMETKU
(manpumep, ¢ paBoM Ha kaborax, pabora Ha
MApUTETHBIX YCIOBHAX H TIP.):
(b) Place of destination of servic&ieu de destination du servi¢e
Mecto Ha3HayeHus peiica:

(c) Principal itinerary, with passenger pick-up andd@wn points
underlined Atinéraire principal, les points de prise en charge
de dépose des voyageurs étant souligi¥siosHoi MappyT ¢
YKa3aHHEM OCTAaHOBOK, Ha KOTOPBIX MIPOU3BOAUTCSA IMOCaaAKa U
BbICa/IKa IMacCaXxupos :

2. Timetable Horaire / Pactiucanue:

(attached to this authorisatioattaché a cette authorisatign
MPUIOKHUTH K Pa3pelieHHIO)

3. Special regular servic&ervice régulier spécidiCrernmansrsie
PETYISAPHBIE PEHCHI:

@) Category of passengerGdtégorie de voyageurs
Kateropus naccaxupon:

Stamp of authority issuing the authorisatig®atchet de I'autorité délivrant I'autorisatiohlTeuats oprana, BEIAAOIIETO
paspericHue :

To be filled out in English or French or Russiariroone of the official languages of the ContragtiParty issuing the authorization (as
agreed by the relevant Contracting Partieg).réemplir en anglais ou en francais ou en russe ou dans lde® langues officielles de la
Partie contractante délivrant I'autorisation (comnoenvenu par les Parties contractantes concernée3jnonusercs Ha aHIJIIMHCKOM,
(paHIy3CKOM MIIH PYCCKOM sI3bIKE, WIIM Ha OJHOM M3 O(QHIHMaJbHBIX S36IKOB J[OrOBapHBAIOIIEHCs CTOPOHBI, BbIAaoNieil paspenienne (o
COrJIaCOBaHHIO COOTBETCTBYIOIIIUX ﬂOFOBapI/IBa}OLLII/IXCﬂ CTOpOH).
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Important notice / Note importante / Basknoe npexynpe:xienue :

1. This authorisation is valid for the entire journéy autorisation est valable pour I'ensemble du vogaldiacrosiee pasperuieHne
JICUCTBUTEJILHO B OTHOILICGHUH BCEH MOE3/IKH.
2. The authorisation or a true copy certified by tssuing Authorising authority shall be kept ba vehicle for the duration of the

journey and shall be presented to enforcementialfficon request. L’autorisation ou une copie certifiée conforme pautorité
d’autorisation doit étre présente a bord du véhicpendant la durée du voyage et doit étre présemtgenspecteurs habilités sur demande
| PaspelueHue WM €ro KOMHs, 3aBEPEHHAs. CAHKIMOHHMPYIOLIMM OPraHOM, [OJDKHBI HAaXOJUTHCA HAa OOPTY TPAHCIOPTHOrO CPENCTBa U
NPEOABABIIATECA 110 TpeGOBaHI/IIO COTPYAHUKOB KOMIIETECHTHBIX OPraHOB.

28
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Annex Il

Model list of passengers

Place of Date of
Carrier Name Departure Departure

Carrier Place olArrival Departure Tim
Addres

1st Driver Expected Arriva
Time

2nd Driver ehicle Registration

Telephone No.

3rd Driver

Passenge
Family Name

Identity docume
and Name

Taken up in Setdownin  |nt N.N. Ticket No.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

No show
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Information about passengers taken up and set dawat

predetermined stopping points: cabotage

Stopping Points

Date

Time

Na. of Passengers taker
up

No. of passengers ¢
down

Driver's Remark

Emergency Phone N

Holder of Authorizatior

Carrier:
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Annex IV _(to be incorporated into Agreement)

List of most serious infringements as referred irArticle 19,
which may lead to the withdrawal of the authorizaton for an
international regular line:

1. Exceeding the maximum six-day or fortnightlyilig time limits by margins of 25
per cent or more.

2. Exceeding, during a daily working period, théabshed maximum daily driving
time limit by a margin of 50 per cent or more witihdaking a break or an uninterrupted
rest period.

3. No tachograph and/or speed limiter fitted or o$ea fraudulent device able to
modify the records of the recording equipment anttie speed limiter or falsifying record
sheets or data's downloaded from the tachograplomating driver card.

4, Driving without a valid roadworthiness test amwdvery serious deficiency of inter
alia braking system, steering linkages, wheels#tysespension or chassis that would create
such an immediate risk to road safety that leadsdecision to immobilise the vehicle.

5. Carrying passengers without holding a valid iddgvlicence or carrying by an
undertaking which is not holder of a valid operatdicence.

6. Carriage of passengers without holding a valitharization for an international
regular line.

7. Carrying out cabotage without having the appetprauthorisation.
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Road safety and exhaust emission-related randomspections

1. In order to carry out the technical inspectioompetent authorities of Contracting
Parties may use the checklist in Annex Va belowcofyy of the checklist provided for in
Annex Va, filled out by the control authority whidarried it out, shall be given to the
driver of the bus or coach and presented on reqnestder to simplify or avoid, where
possible, subsequent inspections within a shortusmnelasonable period.

2. In exceptional cases, in particular if the irdfm: officer considers that the
deficiency in the maintenance of the bus or coacbfisuch importance that it justifies
further examination, the bus or coach may be stdgeto a roadworthiness test at an
approved testing centre.

3. Without prejudice to other penalties which ma&yitmposed, if the consequence of
the random inspection is that the bus or coaclorisidered to present a serious risk to its
occupants or other road users, the bus or coachbedanned immediately from use on
public roads.

4. Random inspections shall be carried out withdistrimination on the grounds of
nationality, residence or registration of buses eoalches and drivers respectively, and to
the extent possible at the passenger terminalsdiol aisruption of the transport operation
and inconvenience to passengers.
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Annex Va

Control checklist

© ©® N g~ 0w NPE

[
= o

Place of check:

Date:

Time:

Vehicle nationality mark and registration platenber:
Class of vehicle:

Carrier’s address:

Nationality of the carrier:

Driver(s) Family Name and First Name:
Place of departure:

Place of final destination:

Items checked:

(a) Braking system and components no failureso minor failureso serious

failures

(b)  Steering linkages o no failuresao minor failureso serious failures

(c) Lamps, lighting and signalling devices no failureso minor failureso

serious failures

12.
13.
14.

(d)  Wheels/hubs/tyres o no failuresao minor failureso serious failures

(e) Exhaust system o no failuresao minor failuresa serious failures

)] Smoke opacity (diesel) o no failureso minor failuresa serious failures
(g) Gaseous emissions (petral)no failureso minor failureso serious failures
Remarks:

Authority/officer having carried out the insgiea:

Results of inspection:

(a) Pass o
(b)  Passed with minor defects i
(c) Serious defects o
(d)  Immediate ban i

Signature of inspector:

® Mark as appropriate.
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Composition, functions and rules of procedure athe
Administrative Committee

1. Contracting Parties shall be members of the Agtiative Committee. States
which are not Contracting Parties may participateession of the AC as observers.

2. Any specialised agency and any organisation,ludirtg intergovernmental
organisations and non-governmental organisatidmst have been granted consultative
status by the Economic and Social Commission ofuihied Nations, may participate in
that capacity in the deliberations of the Admiratire Committee during consideration of
any matter of particular concern to that agencgrganisation.

the—sessmn&ef—the@emrm%te&as@bsavers Tmssmn is not falr as para 2 would allow
non-state actors participation but para 3 wouldiberetionary.

aeeepdanee—Mféh—Ameleéz—par‘agraph 2. Alreadyj sa

8. In order to facilitate the uniformpplicatien-andnterpretation of this Agreement,
the Committee may adopt Explanatory Newdsich provide recommended interpretation
...orComments

9. Explanatory Notes:

(@) shallinterpreteertainprovisions of this Agreement amd-ts-Annexes. They
mayalso describeertainrecommended practices.

(b) do not mod|fy the provisions of this Agreememtlts Annexesbut-merely
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14. The UNECE Secretariat shall provide the Consmittith secretariat services.

15. The Committee shall meet for the first timihin-six-monthsone year aftef the
entry into force of this Agreement.

16. The Committee shall, at its first session, teéechairman and a vice-chairmdfor
how long?)

17. The Committee shall meet annualipder—the—auspices—of-theUnited—Nations
Economic-Commissionfor-Edropand also at the requestibb-competent-administrations

ofat least 3Btates which araContracting Parties.

18.  Proposals shall be put to the vote. Each $ifate REIO allowed to accedeyvhich

is a Contracting Party represented at the sessialh lsave one vote. Proposals other than
amendments to this Agreement shall be adopted ¥ ttimmittee by a majorityof those
present and votingsuch as explanatory notesAmendments to this Agreement shall be
adopted by a two-thirds majority of those present avoting. (not consistent with
Agreement ie., three-quarters proposed)

19. A quorum consisting of not less thame—thirdhalf of the States which are
Contracting Parties is required for the purposeskihg decisions.

21.
United Nations Economic Commission for Europe sbalbpplicablenless-the-Committee
dectdes-athermse
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